PRÍLOHA č. 1 
K VŠEOBECNE ZÁVÄZNÉMU NARIADENIU č. 6/2012 
VZN č. 4/2008 zo dňa 29.02.2008, 
ktorým bola vyhlásená Záväzná časť Územného plánu obce Abrahám,

schválená Obecným zastupiteľstvom obce Abrahám uzn. č. 0212/B2 zo dňa 29.02.2008
sa mení a dopĺňa takto :

(Záväzná časť ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 územného plánu obce Abrahám obsahuje zmeny v zmysle riešenia ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012. Zmeny sú vyznačené tučným písmom kurzívou).

I. ZÁSADY A REGULATÍVY PRIESTOROVÉHO USPORIADANIA A FUNKČNÉHO  VYUŽÍVANIA ÚZEMIA


Riešením ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 dochádza k doplneniu ZÁSAD A REGULATÍVOV FUNKČNÉHO VYUŽÍVANIA ÚZEMIA oproti schválenému územnému plánu obce. (V nasledujúcom texte sú zmeny  vyznačené tučným písmom kurzívou.)

I.2. ZÁSADY A REGULATÍVY FUNKČNÉHO VYUŽÍVANIA ÚZEMIA

2.1. Pri koncepcií členenia základných funkčných plôch sledovať také riešenie, ktoré umožní uspokojovanie nárokov a potrieb obyvateľov v celom návrhovom období (do r. 2030) ale aj v ďalších etapách vývojového obdobia (výhľad).

2.2. Štruktúru funkčných plôch a ich rozvoj podriadiť vyššie uvedeným podmienkam a vytvoriť základné funkčné zóny s optimálnym funkčno-prevádzkovým prepojením a optimálnymi podmienkami pre životné prostredie v sídle.

2.3. Pri rozvoji základných funkcií v organizme obce sa treba zamerať na rozvoj bývania, komerčnej vybavenosti, podnikateľských aktivít, priemyselnej výroby a rekreačno-športovej vybavenosti s vytvorením vyváženého prostredia zodpovedajúcej hodnoty.

2.4. Rešpektovať zakomponovanie kultúrnohistorických objektov v budúcom stavebnom rozvoji sídelného útvaru a vytvoriť  podmienky pre ochranu kultúrnych hodnôt. 

2.5. V návrhovom období a vo výhľade bude potrebné rozvoj obytnej funkcie orientovať v zastavanom území ale aj mimo neho v zmysle navrhovanej koncepcie a to ukončením jestvujúcej uličnej zástavby - výstavbou po oboch stranách ulice, doplnením jestvujúcich ulíc z druhej strany, zahustením starých uličných štruktúr, doplnením prieluk v jestvujúcej zástavbe pri zachovaní charakteru zástavby, bez podstatnejších zmien vo výškovom zónovaní a vytvorením nových stavebných obvodov na voľných plochách a v nadmerných záhradách za rodinnými domami.

2.6. Rozvoj funkcie občianskej vybavenosti v návrhovom je potrebné orientovať do centrálnej časti, kde bude sústredená predovšetkým vybavenosť vyplývajúca z postavenia obce a do ťažiskových polôh s prevažujúcou funkciou bývania v bytových domoch.

2.7. Ostatnú základnú vybavenosť, obchodno-obslužné priestory zriaďovať v rámci individuálnej bytovej výstavby ako súčasť rodinných domov.

2.8. Rozvoj priemyselnej výroby a podnikateľských aktivít na juho-západnom okraji obce bude prebiehať na záberových plochách. Podnikateľské aktivity môžu byť realizované aj v okrajovej časti areálu POD Abrahám.

2.9. Rozvoj poľnohospodárskej výroby bude sústredený do priestorov jestvujúceho areálu POD Abrahám, bez záberových plôch s modernizáciou a intenzifikáciou areálu.

2.10. Vzhľadom na bezprostredný kontakt s obytným územím bude potrebné v návrhovom období jestvujúci poľnohospodársky areál odizolovať od obytného územia izolačnou ochrannou zeleňou aby nebol v kolízii s obytnou funkciou.

2.11. Zásadným zámerom z hľadiska dlhodobého rozvoja obce a postupného zlepšenia ekologických podmienok je založenie a vybudovanie rekreačno-relaxačných oddychových plôch na východnom okraji obce (Abrahámsky les), ktoré budú prepojené na línie biokoridorov /vodné toky). Na tieto plochy zelene budú naviazané rekreačné aktivity pre obyvateľov obce.

2.12. V súvislosti s rekreačnou funkciou je potrebné dotvoriť sídelnú a krajinnú zeleň na disponibilných plochách, vrátane línie vodného toku (Abrahámsky kanál) z hľadiska kompozičného a priestorovo prevádzkového a doplniť športovo-rekreačnú vybavenosť v existujúcich lokalitách i na záberových plochách.


2.13. Pri zmene funkčného využívania územia je potrebné riešiť požiadavky vyplývajúce zo záujmov požiarnej ochrany v súlade so zákonom NR SR č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov a súvisiacimi predpismi (ZaD 1/2012)

II. PODMIENKY NA VYUŽITIE NAVRHOVANÝCH FUNKČNÝCH  PLÔCH 

II.1.
CHARAKTERISTIKA A  PODMIENKY VYUŽITIA VYMEDZENÝCH PLÔCH PRE BYTOVÚ VÝSTAVBU 

Riešením ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 dochádza k zmenám PODMIENOK NA VYUŽITIE NAVRHOVANÝCH FUNKČNÝCH PLÔCH oproti schválenému územnému plánu obce. (V nasledujúcom texte sú zmeny  vyznačené tučným písmom kurzívou.)


1.2. Bytová výstavba viacpodlažná - bytové domy

A2


Plochy určené na bývanie formou viacpodlažnej bytovej výstavby – viacpodlažná zástavba bytových domov do 3 NP, resp. pri novonavrhovaných objektoch do 4 NP s prípadným podkrovím. (ZaD 1/2012)


Prípustná - základná funkcia:

a) bývanie v bytových domoch 

Vhodné funkcie:

b) verejné priestory s parkovo upravenou plošnou a líniovou zeleňou, malé ihriská pre neorganizovaný šport, detské ihriská 

c) k bytovým domom patria plochy technickej vybavenosti a príslušné pešie, cyklistické a motorové komunikácie, parkovacie plochy a garáže, zastávky SAD

Podmienečne vhodné funkcie:

d) zariadenia malej administratívy, obchodu, verejného stravovania a služieb, kultúrne, sociálne, zdravotnícke a športové zariadenia nenarúšajúce obytné prostredie

Neprípustne funkcie:

e) výroba, sklady, prevádzky a všetky druhu činností, ktoré by svojimi negatívnymi vplyvmi priamo alebo nepriamo obmedzili využitie susedných plôch pre účely bývania. 

III. ZÁSADY A REGULATÍVY UMIESTNENIA OBČIANSKEHO VYBAVENIA

Riešením ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 nedochádza k zmenám ZÁSAD A REGULATÍVOV UMIESTNENIA OBČIANSKEHO VYBAVENIA oproti schválenému územnému plánu obce. 

IV. ZÁSADY A REGULATÍVY UMIESTNENIA VEREJNÉHO DOPRAVNÉHO 

A TECHNICKÉHO VYBAVENIA

Riešením ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 nedochádza k zmenám ZÁSAD A REGULATÍVOV UMIESTNENIA VEREJNÉHO DOPRAVNÉHO A TECHNICKÉHO VYBAVENIA oproti schválenému územnému plánu obce. 

V. ZÁSADY A REGULATÍVY ZACHOVANIA KULTÚRNO-HISTORICKÝCH HODNÔT

Riešením ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 dochádza k doplneniu ZÁSAD A REGULATÍVOV ZACHOVANIA KULTÚRNO - HISTORICKÝCH HODNÔT oproti schválenému územnému plánu obce. (V nasledujúcom odstavci je iba text na doplnenie pôvodného textu v ÚPN obce - tučným písmom kurzívou.)

h) bude potrebné aby si investor/stavebník od Krajského pamiatkového úradu Trnava v jednotlivých stupňoch územného a stavebného konania vyžiadal konkrétne stanovisko ku každej pripravovanej stavebnej činnosti súvisiacej so zemnými prácami (líniové stavby, budovanie komunikácií, bytová výstavba, atď.) z dôvodu, že stavebnou činnosťou, resp. zemnými prácami môže dôjsť k narušeniu archeologických nálezísk ako aj k porušeniu dosiaľ neevidovaných archeologických pamiatok. (ZaD 1/2012)

VI. ZÁSADY A REGULATÍVY OCHRANY A VYUŽÍVANIA PRÍRODNÝCH ZDROJOV

Riešením ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 nedochádza k zmene ZÁSAD A REGULATÍVOV OCHRANY A VYUŽÍVANIA PRÍRODNÝCH ZDROJOV oproti schválenému územnému plánu obce. 

VII. ZÁSADY A REGULATÍVY VYTVÁRANIA A UDRŽIAVANIA EKOLOGICKEJ STABILITY, OCHRANY PRÍRODY A TVORBY KRAJINY

Riešením ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 dochádza k doplneniu ZÁSAD A REGULATÍVOV VYTVÁRANIA A UDRŽIAVANIA EKOLOGICKEJ STABILITY, OCHRANY PRÍRODY A TVORBY KRAJINY oproti schválenému územnému plánu obce. (V nasledujúcom texte sú zmeny vyznačené tučným písmom kurzívou.)

a) zabezpečiť v záujmovom území ochranu prírody a krajiny v zmysle zákona NR SR č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov a súvisiacich vyhlášok (ZaD 1/2012)

b) zabezpečiť v záujmovom území aj ochranu vyhláseného CHVÚ Úľanská mokraď (ZaD 1/2012)

c) zabezpečiť rešpektovanie a dodržiavanie zákazu činností, ktoré môžu mať negatívny vplyv na predmet ochrany vyhláseného CHVÚ Úľanská mokraď, ktoré sú stanovené vyhláškou MŽP SR č. 437 z 24. októbra 2008 (ZaD 1/2012)

d) zabezpečiť ekologickú stabilitu vytvorením siete stabilizačných prvkov v krajine - navrhované prvky RÚSES Trnava okresu Galanta (rBC1 Abrahámsky les, rBK8 Dudváh, rBK10 Gidra, rBK30 Šárd) a navrhované základné prvky na miestnej úrovni MÚSES (mBC1, mBK1,  interakčné prvky plošné a líniové, plochy nelesnej drevinovej vegetácie, izolačná zeleň pôdoochranná, v časti navrhovaných biocentier a biokoridorov zameniť ornú pôdu na trvalé trávnaté porasty a na nelesnú drevinovú vegetáciu ...) 

e) na ochranu regionálnych biokoridorov rBK8 Dudváh, rBK10 Gidra, rBK30 Šárd a navrhovaného miestneho biokoridoru mBK 1 zabezpečiť minimálnu šírku biokoridorov 40 m, t.j. 20 m na každú stranu a tým zvýšiť ekologickú stabilitu navrhovaného územia, nezasahovať zástavbou a bariérovými prvkami do tejto plochy

f) rozvojové zámery nelokalizovať na úkor prvkov ÚSES a území s existujúcou krajinnou zeleňou, ktoré by viedlo k likvidácii tejto zelene

g) prekategorizovať hospodárske lesy v záujmovom území (v blízkosti intravilánu) na lesy s osobitým určením, s uprednostnením rekreačnej a protieróznej funkcie s využitím domácich druhov drevín bez použitia monokultúr

h) realizovať ekostabilizačné opatrenia na ochranu prírodných zdrojov - odizolovať PP hygienickou vegetáciou v okolí komunikácií, urobiť dôsledný prieskum kontaminácie pôdy a zvážiť pestovanie poľnohospodárskych plodín na kontaminovaných pôdach – dočasne preferovať pestovanie technických plodín, prípadne využitie na TTP.

i) realizovať opatrenia na elimináciu alebo obmedzenie stresových prvkov v krajine - budovanie pôdoochranných pásov zelene (zníženie ohrozenia pôdy vodnou eróziou) 

j) sústrediť pozornosť na elimináciu sprievodných javov sceľovania pozemkov do veľkých blokov ornej pôdy, rozčleniť veľké bloky ornej pôdy sieťou interakčných  prvkov

k) využiť jednoznačné rozhrania (trvalé poľné cesty) na výsadbu  sprievodnej zelene

l) stanoviť opatrenia na zamedzenie straty pôdy veternou eróziou

m) pri výsadbe zelene využiť pôvodné  druhy drevín 

n) oživiť  ornú pôdu  výsadbou solitérnych drevín na ornej pôde

o) zazeleniť veľké plochy hospodárskych dvorov, priemyselných a skladových areálov bez zelene a vysadiť pásy izolačnej zelene okolo areálov

p) obnoviť ekostabilizačné prvky tvorené nelesnou drevinovou vegetáciou – živé ploty, porasty popri poľných cestách, na hraniciach medzi honmi, remízky. 

r) zabezpečiť inštaláciu zábran proti sadaniu vtákov na 22 kV vedení

s) vytvoriť také usporiadanie pozemkov v rámci novo navrhovaných obytných zón, ktoré umožní vybudovanie a rozvoj funkčnej verejnej alebo areálovej sprievodnej zelene so stromami a kríkovými porastmi (ZaD 1/2012)

t) minimalizovať výrub drevín – ak je v rámci rozvojových zámerov nevyhnutné odstraňovanie drevín a porastov rastúcich mimo les, je nutné zabezpečiť a uskutočniť náhradnú výsadbu, prípadne finančnú náhradu minimálne vo výške spoločenskej hodnoty vyrúbaných porastov určenú na rozvoj a starostlivosť o verejnú zeleň (ZaD 1/2012)

u) návrh obytných plôch a nových komunikácií podmieňovať s územnou rezervou pre funkčnú líniovú stromovú a kríkovú zeleň, resp. areálovú sprievodnú zeleň s využitím existujúcej zelene, s možnosťou vytvorenia pešej a cyklistickej komunikácie (ZaD 1/2012)

VIII. ZÁSADY A REGULATÍVY STAROSTLIVOSTI O ŽIVOTNÉ PROSTREDIE


Riešením ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 dochádza k doplneniu ZÁSAD A REGULATÍVOV STAROSTLIVOSTI O ŽIVOTNÉ PROSTREDIE oproti schválenému územnému plánu obce. (V nasledujúcom texte sú zmeny vyznačené tučným písmom kurzívou.)


VIII.1. OCHRANA ČISTOTY OVZDUŠIA A HLUK

a) zabezpečiť výsadbu izolačnej hygienickej vegetácie v okolí antropogénnych objektov s nepriaznivými vplyvmi na životné prostredie - poľnohospodárske a priemyselné areály, skladovacie objekty a pod., najmä odizolovať veľké zdroje znečistenia ovzdušia na zamedzenie nežiadúcich účinkov a podporovať postupnú úpravu vnútroareálových priestorov, 

b) zabezpečovať u veľkých a stredných  zdrojov znečistenia ovzdušia stálu ochranu ovzdušia v zmysle platnej legislatívy

c) z hľadiska ochrany čistoty ovzdušia bude potrebné u jestvujúcich a novovznikajúcich prevádzok v obytnom území, resp. u novovznikajúcich prevádzok v nepoľnohospodárskych areáloch výroby, vyšpecifikovať lokalizáciu zdrojov znečisťovania ovzdušia (malé a stredné zdroje) v zmysle zákona č. 137/2010 Z.z. o ochrane ovzdušia a predpisov vydaných na jeho vykonanie a povoľovať len určité kategórie zdrojov vzhľadom na typický vidiecky charakter  obce. (ZaD 1/2012)

d) pri umiestňovaní podnikateľských aktivít do obytnej zóny alebo do areálov určených ako plochy nepoľnohospodárskej výroby bude potrebné zhodnotiť vplyv každej prevádzky na zložky životného prostredia vrátane hluku a vibrácií a preukázať, že vplyvom prevádzky nebudú prekročené limitné hodnoty určené právnymi predpismi pre jednotlivé zložky životného prostredia vrátane hluku a vibrácií vo vzťahu k územiu určenému na rekreáciu, oddych a bývanie,

e) zabezpečiť odstránenie negatívneho dopadu znečistenia ovzdušia exhalátmi z automobilovej dopravy a hluku z cesty III. tr. (líniový zdroj znečistenia) vybudovaním izolačnej zelene.

f) pred výstavbou nových stavieb, ktoré môžu byť zdrojom znečisťovania ovzdušia (ZZO), je každý prevádzkovateľ ZZO podľa § 17 zákona o ovzduší povinný požiadať o súhlas príslušný orgán ochrany ovzdušia (stredné a veľké zdroje patria do kompetencie OUZP, malé zdroje spadajú do kompetencie obce) (ZaD 1/2012) 

g) prihliadať na dostatočnú vzdialenosť obytnej zástavby od existujúcich alebo plánovaných zdrojov znečisťovania ovzdušia a na miestne rozptylové podmienky, aby boli rešpektované zásady funkčného a priestorového usporiadania v záujmovom území - dodržiavať ochranné pásma (ZaD 1/2012) 


VIII.2. OCHRANA KVALITY POVRCHOVÝCH A PODZEMNÝCH VÔD

a) zabezpečiť odvádzanie a čistenie odpadových vôd v celej obci

b) zamedziť zachytávaniu odpadových vôd do  nevyhovujúcich žúmp, resp. ich živelnú likvidáciu 

c) dobudovať verejný vodovod do navrhovaných lokalít

d) na zlepšenie situácie na ochranu vôd plošnými zdrojom znečisťovania je potrebné zabezpečiť  racionálnu aplikáciu priemyselných hnojív, prípadný chov poľnohospodárskych zvierat prevádzkovať v zmysle platných nariadení MPaVŽ, MZ a smerníc EÚ 

e) osevné postupy na poľnohospodárskej pôde prispôsobiť pozdĺž tokov tak, aby boli pozemky osievané trvalými travinami a vhodnými krmovinami, s vysokou filtračnou schopnosťou.

f) dodržať všeobecné ustanovenia zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) a zákona  č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení neskorších predpisov (protipovodňový zákon) (ZaD 1/2012) 

g) dbať  na ochranu povrchových a podzemných vôd a zabrániť nežiaducemu úniku nebezpečných látok do podzemných a povrchových vôd (ZaD 1/2012)

h) výstavbu IBV a HBV realizovať až po vybudovaní technickej infraštruktúry (vodovod kanalizácia) v nových lokalitách, aby sa predišlo budovaniu studní a domových čistiarní odpadových vôd resp. žúmp (ZaD 1/2012) 

i) zrážkové vody zo striech a spevnených plôch odporúčame zachytávať vo vhodných nádržiach (na zavlažovanie plôch zelene a drevín v suchom období) alebo navrhnúť vsakovanie prebytočných zrážkových vôd do podzemia na ploche navrhovaných areálov, rešpektovať pritom opatrenia na zabezpečenie ochrany podzemných vôd (ZaD 1/2012)

j) dažďovú vodu z komunikácií a parkovísk pred vypustením do recipientu alebo do horninového prostredia prečistiť v odlučovači ropných látok (ZaD 1/2012)

k) realizáciou zámeru nenarušiť existujúce odtokové pomery v území (ZaD 1/2012)


VIII.3.    OCHRANA PÔDY

a) sledovať kvalitu poľnohospodárskej pôdy a kontrolou zamedziť jej znehodnocovaniu (agrochemické opatrenia)

b) zabezpečovať ochranu poľnohospodárskej pôdy proti pôsobeniu veternej a vodnej erózie zodpovednými osevnými postupmi 

c) pre elimináciu deflácie je potrebné zvyšovať podiel ekostabilizačných prvkov budovaním protieróznych zábran a zvýšiť podiel nelesnej stromovej a krovinnej vegetácie pozdĺž vodných tokov 

d) poľnohospodársku pôdu odizolovať hygienickou vegetáciou v okolí komunikácie III. triedy 

e) venovať pozornosť správnemu hospodáreniu s pôdnou vlahou. 

f) zabrániť nežiaducemu úniku nebezpečných látok do pôdy (ZaD 1/2012)

VIII.4.    ODPADOVÉ HOSPODÁRSTVO

a) zber, odvoz a likvidovanie odpadu zabezpečovať v rámci celého sídelného útvaru v potrebnom rozsahu príslušným podnikateľským subjektom v súlade s platnou legislatívou

b) vytvoriť priestorové a organizačné podmienky na separovaný zber odpadu – vytriediť druhotné suroviny 

c) vytvoriť priestorové a organizačné podmienky na zriadenie zberného dvora komunálneho odpadu, resp. malých zberných miest

d) prehodnotiť možnosti využitia prípadne zneškodnenia vyprodukovaných drobných stavebných odpadov v rámci územia 

e) vytvoriť priestorové a organizačné podmienky na zriadenie kompostoviska

f) zmapovať skutkový stav divokých a neriadených skládok a postupne ich zlikvidovať, prednostne tie, ktoré sú v kolízii s obytnými a rekreačnými areálmi a realizovať opatrenia smerujúce k ozdraveniu prostredia od týchto záťaží.

g) pri realizácii všetkých investičných zámerov v zmysle riešenia územného plánu a jeho následných zmien musia byť dodržané ustanovenia zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ZaD 1/2012).

IX. VYMEDZENIE ZASTAVANÉHO ÚZEMIA OBCE

K zastavanému územiu obce Abrahám, ktoré bolo vymedzené v zmysle platnej legislatívy (k 1.1.1990) hranicou zastavaného územia, bolo po schválení územného plánu obce Abrahám v roku 2008 pričlenené priľahlé územie stanovené riešením územného plánu. V grafickej časti je toto územie vyčlenené "novonavrhovanou hranicou zastavaného územia".

ZMENY A DOPLNKY 1/2012 územného plánu obce Abrahám nevymedzujú nové zastavané územie. 

X. VYMEDZENIE OCHRANNÝCH PÁSIEM A CHRÁNENÝCH ÚZEMÍ

Riešením ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 nedochádza k zmene VYMEDZENÝCH OCHRANNÝCH PÁSIEM oproti schválenému územnému plánu obce.

Riešením ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 dochádza k doplneniu VYMEDZENÝCH CHRÁNENÝCH ÚZEMÍ v schválenom územnom pláne obce. (V nasledujúcom texte sú zmeny vyznačené tučným písmom kurzívou.)

X.4. CHRÁNENÉ ÚZEMIA

V záujmovom území sa ochrana prírody a krajiny zabezpečuje v zmysle zákona NR SR č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny. Na celom území platí 1. stupeň ochrany. Podľa tohto zákona sa v riešenom území nachádza vyhlásené chránené územie CHA - park v Abraháme (vA10 - vyhlásený v roku 1983) o výmere 10,8459ha. V chránenom areáli platí 4. stupeň ochrany.

V riešenom území sa vyhlásené chránené územia európskeho významu (CHÚEV) ani biotopy európskeho a národného významu nenachádzajú. Celé riešené územie zasahuje do vyhláseného Chráneného vtáčieho územia (CHVÚ) Úľanská mokraď, ktoré bolo vyhlásené vyhláškou MŽP SR č. 437 z 24. októbra 2008. Na území CHVÚ platí 2. stupeň ochrany. Z CHVÚ bolo vynechané zastavané územie obce. (ZaD 1/2012)

V chránenom vtáčom území majú niektoré činnosti negatívny vplyv na predmet ochrany a preto bude nevyhnutné rešpektovať zákaz činností, ktoré môžu mať negatívny vplyv na predmet ochrany vyhláseného CHVÚ Úľanská mokrad' a ktoré sú stanovené vyhláškou MŽP SR č. 437 z 24. októbra 2008.  (ZaD 1/2012)

Za zakázané činnosti, ktoré môžu mať negatívny vplyv na predmet ochrany chráneného vtáčieho územia, sa podľa vyhlášky MŽP SR považuje:

a) výrub alebo vykonávanie akýchkoľvek zásahov do drevín rastúcich mimo lesa od 1. marca do 31. júla okrem odstraňovania následkov havárií alebo porúch na elektrickom vedení alebo údržby ochranného pásma dráh železničných tratí, 

b) vykonávanie lesohospodárskej činnosti v blízkosti hniezda haje tmavej, kane popolavej, sokola červenonohého alebo sokola rároha od 1.marca do 31. júla, ak tak určí obvodný úrad životného prostredia okrem zabezpečenia ochrany lesa (táto činnosť je zakázaná, ak je súčasťou lesného hospodárskeho plánu),(ZaD 1/2012)

c) vykonávanie hospodárskej činnosti neuvedenej v písmene písmene b) v blízkosti hniezda haje tmavej, kane popolavej, sokola červenonohého alebo sokola rároha od 1. marca do 31. júla, ak tak určí obvodný úrad životného prostredia okrem obhospodarovania rybníkov, rybochovných zariadení a poľnohospodárskej pôdy,(ZaD 1/2012)

d) rozorávanie existujúcich trvalých trávnych porastov alebo ostatných zatrávnených plôch okrem ich obnovy,

e)  zmena druhu pozemku z existujúceho trvalého trávneho porastu na iný druh poľnohospodárskeho pozemku,(ZaD 1/2012)

f) rozorávanie účelových komunikácií, ak tak určí obvodný úrad životného prostredia,(ZaD 1/2012)

g) mechanizovaná kosba okrajov poľných ciest od 1.marca do 15. júna okrem ciest vedúcich k železničným priecestiam,

h) pozemná aplikácia insekticídov alebo herbicídov na existujúcich trvalých trávnych porastoch, na ostatných zatrávnených plochách alebo na drevinách rastúcich mimo les okrem odstraňovania inváznych druhov rastlín,

i) pozemná aplikácia pesticídov na plochách dočasne nevyužívaných na rastlinnú výrobu, v nefunkčných lomoch, na hrádzach alebo na poľných cestách okrem odstraňovania inváznych druhov rastlín,(ZaD 1/2012)

j) aplikovanie rodenticídov od 1. apríla do 15. októbra iným spôsobom ako vkladaním do nôr.

XI. PLOCHY NA VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY, NA VYKONANIE DELENIA A SCEĽOVANIE POZEMKOV, NA ASANÁCIU A NA CHRÁNENÉ ČASTI KRAJINY

Riešením ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 nedochádza k zmenám stanovených PLÔCH NA VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY, NA VYKONANIE DELENIA A SCEĽOVANIE POZEMKOV, NA ASANÁCIU A NA CHRÁNENÉ ČASTI KRAJINY oproti schválenému územnému plánu obce.

XII. NASLEDOVNÁ ÚZEMNOPLÁNOVACIA DOKUMENTÁCIA

Riešením ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 nedochádza k zmenám na požiadavky vypracovania NASLEDOVNEJ ÚZEMNOPLÁNOVACEJ DOKUMENTÁCIE oproti schválenému územnému plánu obce.

XIII. VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY


Riešením ZMIEN A DOPLNKOV 1/2012 nedochádza k zmene stanovených VEREJNOPROSPEŠNÝCH STAVIEB v schválenom územnom pláne obce. 
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